
B2B PROGETTI I AVVISO
B2B PROJETS Ier APPEL

Regole di comunicazione e attività raccomandate
Règles de communication et activités recommandées 



Les activités de communication sont un aspect fondamental dès le début du projet. Les projets sont 
tenus de promovoir leur activités vis-à-vis des parties prenantes (citoyens, stakeholder, authorités). 

A cet effet, le Programme met à disposition quelques outils

Le attività di comunicazione sono un aspetto fondamentale fin dall’inizio di ciascun progetto. I 
progetti sono tenuti a promuovere le loro attività a diversi pubblici target (cittadini, stakeholder, enti 

locali, ecc.). Per questo, il programma fornisce loro alcuni strumenti

Les projets doivent nommer des référents pour la communication et des références pour le site web 
(les deux référents peuvent coïncider) qui seront en lien avec les référents de la communication de l’AG/SC;

I progetti devono nominare dei referenti della comunicazione e dei referenti per il sito web (i due 
referenti possono coincidere o meno), che si interfacceranno con i referenti della comunicazione 

dell’AG/SC.



https://interreg-marittimo.eu/it/manuali / https://interreg-marittimo.eu/fr/web/interreg21-27/manuels

MANUALI E DOCUMENTI / MANUELS ET DOCUMENTS

https://interreg-marittimo.eu/it/manuali
https://interreg-marittimo.eu/fr/web/interreg21-27/manuels


https://interreg-marittimo.eu/it/comunicazione / https://interreg-marittimo.eu/fr/comunicazione

MANUALI E DOCUMENTI / MANUELS ET DOCUMENTS

https://interreg-marittimo.eu/it/comunicazione
https://interreg-marittimo.eu/fr/comunicazione


STRUMENTI DI COMUNICAZIONE / LES OUTILS DE COMMUNICATION

Sito ufficiale / Site officiel Newsletter Social network / Réseaux sociaux

https://interreg-marittimo.eu/it/home
https://interreg-marittimo.eu/fr/home https://bit.ly/3Fhfaet

Facebook:
interreg.maritime

Twitter:
@pc_maritime

Linkedin:
Interreg Italia-Francia 
Marittimo

YouTube: 
Interreg Maritime -
Marittimo

https://interreg-marittimo.eu/it/home
https://interreg-marittimo.eu/fr/home
https://bit.ly/3Fhfaet


MANUALE DI IMMAGINE COORDINATA DEL PROGRAMMA / 
CHARTE GRAPHIQUE DU PROGRAMME

https://interreg-marittimo.eu/it/comunicazione / https://interreg-marittimo.eu/fr/comunicazione

Utilizzo corretto
Utilisation correcte

Logo di programma
Logo du Programme

https://interreg-marittimo.eu/it/comunicazione
https://interreg-marittimo.eu/fr/comunicazione


MANUALE DI IMMAGINE COORDINATA DEL PROGRAMMA / 
CHARTE GRAPHIQUE DU PROGRAMME

https://interreg-marittimo.eu/it/comunicazione / https://interreg-marittimo.eu/fr/comunicazione

Utilizzo non consentito
Utilisation incorrecte

Logo di programma
Logo du Programme

https://interreg-marittimo.eu/it/comunicazione
https://interreg-marittimo.eu/fr/comunicazione


MANUALE DI IMMAGINE COORDINATA DEL PROGRAMMA / 
CHARTE GRAPHIQUE DU PROGRAMME

https://interreg-marittimo.eu/it/comunicazione / https://interreg-marittimo.eu/fr/comunicazione

Slogan e vele / Slogan et Voiles

OBBLIGATORIO / OBLIGATOIRE

FACOLTATIVO / OPTIONNEL
Non sostituisce logo di Programma

Ne remplace pas le logo du programme

https://interreg-marittimo.eu/it/comunicazione
https://interreg-marittimo.eu/fr/comunicazione


MANUALE DI IMMAGINE COORDINATA DEL PROGRAMMA / 
CHARTE GRAPHIQUE DU PROGRAMME

https://interreg-marittimo.eu/it/comunicazione / https://interreg-marittimo.eu/fr/comunicazione

Logo di Progetto / Logo du projet

È possibile posizionare acronimo scritto in  
Montserrat Medium, nel

colore della priorità scelta / Vous pouvez placer 
l'acronyme écrit en Montserrat Medium, dans 
la couleur de la priorité que vous avez choisie. 

In alternativa è possibile ideare un logo che può essere posizionato come 
indicato. Dimensioni e spaziature sono indicate nel manuale / Il est également 

possible de concevoir un logo et de le positionner comme indiqué. Les 
dimensions et l'espacement sont indiqués dans le manuel 

https://interreg-marittimo.eu/it/comunicazione
https://interreg-marittimo.eu/fr/comunicazione


MANUALE DI IMMAGINE COORDINATA DEL PROGRAMMA / 
CHARTE GRAPHIQUE DU PROGRAMME

Indicazioni importanti / Indications importantes

3) Prima di essere utilizzato, il logo di progetto deve essere approvato dall’Autorità di Gestione /SC 
Avant d'être utilisé, le logo du projet doit être approuvé par l'autorité de gestion/SC.

1) In linea generale, l’altezza massima del logo non può superare quella dell’emblema (costituito da bandiera UE + 
dicitura cofinanziamento bilingue / En règle générale, la hauteur maximale du logo ne doit pas dépasser celle de 

l'emblème (composé du drapeau de l'UE et de la mention bilingue "cofinancement").

2) Dimensioni e spaziature del logo di progetto devono essere applicate su tutti i materiali di comunicazione / 
La taille et l'espacement du logo du projet doivent être appliqués sur tous les supports de communication.



MANUALE DI IMMAGINE COORDINATA DEL PROGRAMMA / 
CHARTE GRAPHIQUE DU PROGRAMME

Indicazioni importanti / Indications importantes

4) Si ricorda che il Programma ha due lingue ufficiali, il francese e l’italiano: i rapporti finali di attività e tutti i 
prodotti del Progetto, devono essere realizzati in entrambe le lingue / Nous rappelons que le Programme 

possède deux langues officielles, le français et l’italien: les rapports finaux d’activité ainsi que tous les
produits du Projet, devront être produits dans les deux langues

5) Se il beneficiario non rispetta i propri obblighi e qualora non provvedesse ad azioni correttive, l’Autorità di 
gestione applicherà misure, tenuto conto del principio di proporzionalità, sopprimendo fino al 2% del sostegno 

dei fondi: (art 36 del Reg UE 2021/1059) / Si le bénéficiaire ne respecte pas ses obligations et ne prend pas de 
mesures correctives, l'Autorité de gestion appliquera des mesures, en tenant compte du principe de 

proportionnalité, en annulant jusqu'à 2% de l'aide des fonds (article 36 du Règ. UE 2021/1059) .



MINI SITI PROGETTI / MINI SITES PROJETS

I minisiti dei progetti saranno messi online sulle seguenti 
pagine del sito del Programma:
- https://interreg-marittimo.eu/it/progetti-finanziati1
- Al fine di poter mettere online il minisito è necessario 

trasmettere il nome e i dati del referente del minisito
all’indirizzo marittimo2127@regione.toscana.it , in 
modo da poter creare le credenziali di accesso al sito di 
progetto. I dati da comunicare sono i seguenti:

➢ Nome e cognome del referente che sarà responsabile 
dell’aggiornamento del sito e dei contenuti pubblicati.
➢ Nome e acronimo del progetto.
➢ Recapito telefonico del referente.
➢ Email del referente.

Les minisites des projets seront mis en ligne sur les pages 
suivantes du site web du programme :
https://interreg-marittimo.eu/fr/progetti-finanziati1
Pour pouvoir mettre en ligne le minisite, il est nécessaire 
d'envoyer le nom et les coordonnées de la personne de 
contact du minisite à marittimo2127@regione.toscana.it 
afin que les identifiants d'accès au site du projet. 
Les détails à communiquer sont les suivants .

➢ Nom et prénom de la personne de contact qui sera 
responsable de la mise à jour du site et du contenu publié.
➢ Nom et acronyme du projet.
➢ Numéro de téléphone de la personne de contact.
➢ Courriel de la personne de contact.

https://interreg-marittimo.eu/it/progetti-finanziati1
https://interreg-marittimo.eu/fr/progetti-finanziati1


MINI SITI PROGETTI / MINI SITES PROJETS

*Tutte le indicazioni nella guida che verrà inviata nei prossimi giorni / Toutes les indications dans le guide qui sera envoyé dans les prochains jours

Esempio mini sito / Exemple de mini-site*


